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JH° Ol, II. Jahrgang 1884 11" aimcc. JT; 61

Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie liciii snisse I coine-Filo icialun Ii comerGio

Bern, 31. Juli — Berne, le 31 Juillet — Berna, Ii 31 Luglio

Piililikalionsorgan der eidgenössischen Departemente Tür Finanzen, Zoll und Handel

Organe de publicity des OSparteraexits fedöraxix des Finances, des FSages et du Oommerce
Organo di PnbWicitä dei Dipartimenti feflerali per le Finanze, i Dazi ed il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie (lie Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 6. — On s'ahonne aupres des bureaux de poste et ä l'expedition de la Feuille offizielle suisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 6. — Associazioni presso gli ufiizi postali ed alia spedizione del Foglio ufficiale srizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prövues par le Code federal des obligations.

Handelsregislereiuträge — Inscriptions au Hegistre du Commerce —
Iscrizioiii nel Regislro di Commercio

I. Ilauptregister — 1. Registre principal — 1. Registro principale

IVIt. Für dio auf I.öst'luuigeii bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle ptibblicazioni che
risf/uardano le caneeltazhmi sono statupate in lettere
corsire.

Kanton Bern - Canton de Berne - Cantone di Berna

Bureau Bern.

1881. 28. Juli. Inhaber der Finna C. F. Rindiisbacher in Hern
ist Carl Friedrich Rindiisbacher von Landiswyl, Müller und Hücker in Hern.
Natur des Geschäftes: llandelsmüllerei.

Bureau Wangen.

25. Juli. Gottlieb Kuhn von Bern und Johannes Müller von Ilasli bei
Burgdorf, beide in Niederönz, haben unter der Firma Kuhn und Müller in
Niederönz eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Mai 1884
ihren Anfang genommen hat; von da hinweg betreibt die bisherige Firma
G. Kuhn nur noch die mechanische Werkstatt. Natur dieses Geschäftes:
Handelsmühle, zur Neumühle in Niederönz.

Kanton Glarus - Canton de Glaris - Cantons fli Glarona

1884. 28. Juli. Der Inhaber der Firma Dominik Worni in Näfels
widerruft die seinem Sohne Philipp Worni ertheilte Prokura.

Kanton Solothnrn - Canton de Solenre - Cantone di Soletta

Bureau Ölten.

1884. 8. Juli. Die Firma C. F: Rally in Schönenwerth widerruß
die an Otto Knecht von Zürich, in Schönenwerth, ertheilte Prokura.

Basel-Stadt — Bitte-Tille — Basilea-Cittä

1884. 24. Juli. Inhaber der Firma X. Pallmann in Basel ist
Valentin Pallmann von Mainz (Hessen), wohnhaft in Hasel. Natur des
Geschäftes: Weinhandlung. Geschäftslokal: Theodorsgraben 40.

2G. Juli. Inhaber der Firma Franz Bauer in Basel ist Kail Franz
Bauer von Miltenberg (Bayern), wohnhaft in Basel. Natur des Geschäftes:
Chemisch-technisches Laboratorium. Geschäftslokal: Spalenringweg 87.

Kanton St. Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau Uznach (Seebezirk).

1884. 28. Juli. Die Firma Ii. Ileriihard-liräiullin in Jona
ist in Folge Konkurses des Inhabers von Amtes wegen gestrichen worden.

Kanton GrantiMen — Canton des Orisons - Cantone dei Gripni
1884. 29. Juli. Die Firma (Mathias Drehet' in Chur ist in

Folge Verzichts des Inhabers erloschen.

Kanton Aargan — Canton ä'Argu?ie — Cantone d'Argoyia

Bezirk Zofingen.

1884. 29. Juli. Die Firma „Suter- Wa/tgLl in Kölliken ist in Folge
Verzichts des bisherigen Inhabers, Samuel Suter-Walty, erloschen. Inhaber
der Firma Ed. Suter in Kölliken ist Eduard Suter von und in Kölliken.
Natur des Geschäftes: Uhrenfabrikation. Die Finna übernimmt Aktiva und
Passiva der erloschenen Firma Suter-Walty.

Kanton Tessin - Canton än Tessin - Cantone del Ticino

- Ufficio di Lugano.

1884. 29 Luglio. I Signori Moretti Guerino fu Carlo, di Melide,
suo domicilio, e Verda Battista fu Battista, di Campione, regno d'Italia,
suo domicilio, hanno costitu'to in Melide fino dal 1° Marzo 1884, una
societä in nome collettivo, solto la ragione sociale Moretti Verda e Comp.
Genere di commercio: Agenzia di spedizioni e trasporti lacuali, fabbrica
di calce e magazzeno laterizi.

Kanton Waadt - Canton de Vand - Cantone fli Vaud

Bureau de Lausanne.

1884. 29 juiilet. La raison Vre Jiastlati-Parisod, ä Lausanne,
est radiec d'office ensuite de- la faillite de la titulaire ordonnie par le tribunal
civil de Lausantie le 17 juillet 1881. ' ' '

• '
Bureau de Payerne.

26 juillet. La societe en nam collectif Jlosstf freres, ayant siege ä

Corcelles, avec succursale aux Granges-Phillings, canton de Fribourg, s'est
dissoute; les associes en opbrent eux-memes la liquidation; la procuration
donnee par cette maison ä Henri-Louis et Oscar Bossg ecsse de deployer
ses effets. Auguste Bossy a seul la signature de liquidateur. i : :

Bureau d'Yverdon.
25 juillet. La raison „ E. Niffenegger-Dardel", ä Yverdon, a cessi

d'exister par suite de la renonciation du titulaire, qui cöde son commerce
ä Charles-Emile Eternod alliö Itöthlisberger, de Baulmes, domicilii ä Yverdon,
cela ä dater du 1" juillet courant. En consequence, ce dernier fait inscrire
qu'il est le chef de la maison Cli" Eternod-Röthlisberger, ä Yverdon.
Genre de commerce: Confiserie et patisserie.

26 juillet. La raison „ Veuve Maulaz ", ä Yverdon, a cessi d'exister
par suite de la renonciation de la titulaire, qui cöde son commerce ä
Antoinette nöe Baudry, femme divorcöe de Joseph-Louis Huguenot, d'Autigny,
canton de Eribourg, domiciliöe ä Yverdon, cela ä dater du 1" juillet courant.
En consequence, cette derniöre fait inscrire qu'elle est le chef de la maison
A. lluguenot, ä Yverdon. Genre de commerce: Epicerie, mercerie.

Kanton Wallis — Canton fln Talais — Cantone del Vallese

Bureau Brig.
1884. 19. Juli. Inhaber der Firma Christoph Brunner in Leukerbad

ist Christoph Brunner, Sohn Alex, wohnhaft in Leukerbad. Natur des
Geschäftes: Ausbeulung des Gasthofes ersten Ranges « Hotel des fröres Brunner s.

Kanton ttenentmrg — Canton de Nenchätel — Cantone di tahätel
Bureau de Neuchätel.

1884. 28 juillet. Le chef de la maison Edmond Savoye, ä Neuchätel,
est Edmond Savoye, du Locle, domicilie ä Neuchätel. Genre de commerce:
Toiles en gros. Bureaux: Hue J. J. I.allemand, n° 1, au 1". Cette maison
a ötö fondee le 1" juillet 1884.

Kanton Gent — Canton de Genßye — Cantone di Ginem

1884. 22 juillet. Par acte passö devant- M" Henri Maquemer et
son collogue, nolairos ä Gcnöve, le 28 juin 1884, il a ötö formö une
sociötö' anonyme, portant la denomination de Societe Anonyme de
la Maison N° 7 Rue Chaponniere, ayant pour objet la possession, l'ex-
ploitaiion par voie de location et la vente d'une maison sise ä Genöve,
rue Chaponniöre, ri° 7. Le siege de la sociütö est fixe ä Genöve, et ses
bureaux sont ceux du rögisseur de Hmmeuble, soit actuellement de

I
Mr E. Mazel, rue Centrale, n° 1. La duröe de la sociütö est indeterminöe;
eile ne prendra fin que par une decision de l'asseinblöe gönörale des
actionnaires, prise dans certaines conditions döterminees aux Statuts, ou
par un des cas prövus par la loi. Le capital social est fixö ä la somme
de fr. 75,000, divisü en 200 actions au porteur de fr. 375 chacune, toutes
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souscrites et cnlierement libelees. L'assemblee generale des actionnaires
esl convoquee par des avis insures au moins deux fois dans la Feuille
d'avis et dans un autre journal du canton, la premiere fois plus de 10 jours
avant la reunion. L'assemblee generale, regulierement convoquee, reprösente
l'universalite des actionnaires, nonobstant l'absence des uns ou l'opposition
des autres. Toute publication, communication, sommation, declaration, ou
tout autre avis emane de l'administration, de l'assemblee generale, ou des

connnissaires-verificateurs, sera do plein droit repute"connu de tout action-
naire et sera opposable ii chacun d'eux, s'il a paru deux fois, it 10 jo n\s
au plus d'intervalle, dans la Feuille d'avis de Geneve et dans un autre
journal de Geneve, et ce quelles que soient la d'emeure et les circonstances
de l'actionnaire. Tout actionnaire, par le seul fait de la possession d'une
action, est repute avoir adherd aux Statuts de la soeiüte et il est lie par
les decisions de l'assemblee generale et du conseil d'administration, regulierement

prises dans leur competence respective. La sociütö est administree
par un conseil d'administration compose de trois membres 61us parmi les
actionnaires; il peut deleguer ses pouvoirs ä l'un de ses membres ou meme
ä d'autres personnes. Pour les actes it passer ou les signatures ä donner,
le conseil d'administration est valablement represents par un deltügue

porteur d'un extrait de registre en bonne forme, ou encore par la majorite
de ses membres. Le conseil d'administration est investi des pouvoirs les

plus etendus pour gerer, administrer, diriger et surveiller les affaires de
la societe et disposer de son actif. Toutefois, pour les acquisitions, ventes
ou echanges d'une valeur superieure ä trois mille francs, l'autorisation do
l'assemblee generale des actionnaires est ndcessaire. Les membres actuels
du conseil d'administration sont: MM. Camille Alfred Rodet, negociant,
domicilii ä Geneve; Marc Abraham Menthonnex, proprietaire, ä Morache
prf'S Nyon, et Etienne Dupont, propri6taire, aux Eaux-Vires.

24 juillet. La maison A, Avocat (commerce de tapis linoleum), ä

Lausanne, a renonei ä la succursale qu'elle avail etablie a Geneve, sous la
mime raison, laquelle est radiee des ce jour. La procuration que cette

maison avait conferee au sieur Arnold lluguenin, du Locle, pour gerer la
succursale cesse egalemcut d'etre valable des ce jour.

25 juillet. La maison Juillard Morel (fabrique d'horlogerie), ä Geneve,
donne des ce jour procuration au sieur Emile .luillard tils, domicilii!
ä Geneve.

25 juillet. Le chef de la maison Cli. Debarle, a Geneve, est Charles
Francois Deharle, d'e Paris, domicilii h Geneve. Genre de commerce:
Fabrication de cigarettes, commerce de tabacs et cigares, gros et detail.
Magasins: 28, Grand-Quai.

25 juillet. Suivant Statuts en date du 2G mai 1884 il a etö fonde,
ä Geneve, line association avant son sihge dans cette ville, sous la
denomination de Societe iPEtudes eeonomiques, liiianeieres & industrielles.
Le but de 1'association est: 1" 1'etude des affaires industrielles et financieres
el des questions economiqucs; 2" la publication d'un journal qui est
I'organe ofliciel de la socihte. La societe lie fait aucune operation de
bourse et de bam pie, ni pour son compte, ni pour compte de tiers. Le
capital de la societe est 1'orme au moyen de parts de mille francs chacune.
Cliaipie associe doit etre porteur d'une part au moins. Chaque associd a
le droit do vendre tout ou partie de ses jiarts. L'acheteur entre de droit
dans 1'association, aux memos conditions que le vendeur. II sera tenu un
registre de transients par les soins du comitd de gestion; chaque transfert
de titres sera signe, soit sur le registre, soit sur une feuille volante jointe
au registre, par le cedant, le cessionnaire et un membre du cornite de
gestion propose aux transferts. Le comite est autorise ä recevoir de nou-
veaux membres. autant qu'il le jugera convenable; toutefois, apres la
cloture de la premiere annee sociale, le prix des parts pour les nouveaux
adherents sera augmente pour chaque part d'une somme egale au droit
de chaque part ancienne h la reserve. Ce supplement sera porte immediatc-
ment au compte de reserve. Aucun des associes n'est personnellement
responsable des engagements de la societe au dela de ses parts, soit de
mille francs pour chaque part qu'il possede; les biens seuls de la socidte
forrnent la garantie de ses engagements. La societe est administrde par
un comite de gestion, compose de trois membres au moins et nomme
chaque annee par l'assemblee des associes. Le comite de gestion indiquera
celui ou ceux de ses membres qui auront la signature sociale. II peut
deleguer temporairement tnutfou partie de ses pouvoirs a une ou plusieurs
personnes sous sa responsabilite collective. Chaque annee le comite de gestion,
ä l'expiration du premier semestre, adresse aux associes un rapport succinct
sur la situation des affaires en cours; chaque annee le comitd de gestion
convoque, par lettres, tous les associes et leur presente un rapport de

gestion et. les comptes de 1'association. Le comitd convoque du raste
l'assemblee toutes les fois qu'il jugera convenable. L'assemblee des associes
prend ses determinations ;'i la majorite absolue des parts presentes ou
representees ä l'assemblee pour toutes les questions qui ne necessitent pas
de modifications aux Statuts, et ä la majority absolue des parts existantes
pour toutes modifications. Les benefices seront parfages de la maniere
suivante: 10 °/o ä la reserve; 25 °/o au comite de gestion; G5 °/o aux
societaires. Le comite de gestion pour l'exercice 1884—1885 est compose
de MM.: Alexandre Gavaril, domicilii 5 Carouge; Elie Ducommun et
Edouard Davinet, arcbitecte, les deux domicilies ä Ilerne; John Rehfous,
ingenieur, ä Geneve; Francisque Coignct; Paul Gillet-Paris; Frederic de
Chaligny, tous les trois domicilies ä Lyon. Le bureau est actuellement:
22, Roulevard de Plainpalais.

2G juillet. Les suivants: Myrtil Levy et Ernest Levy, le premier do
Geneve, le second d'origine alsacienne, tous deux domicilies ä Gendve,
out constitud en cette ville et sous la raison sociale M & E. Levy freres,
une societe en nom colleclif qui a commence le 1" janvier 1884. Genre
de commerce: Fabrique de vermouth et liqueurs. Bureau: 19, Gours de
Rive. i

2G juillet. Le chef de la maison Friedrich Stirn, ä Gendve, est
Friedrich Stirn, de Gendve, y domicilie. Genre d'industrie: Entrepreneur
de charpente et menuiserie. Bureaux et chantiers: llue de Lyon.

20 juillet. ' La raison llct/motKl-Vellata (commerce de vins), ä

Geiicvc, est radiee d'office ensuite de la faillite du titulaire prononcee par
jugement du 26 juillet 1881*.'

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Eiiregistrement eflectue par le Bureau federal des marques:

Le 2G juillet 1884, b. cinq heures apres-midi.
No 1211.

Joannol-Baltisbcrger, fabricant,
Berne.

rrodullN eil liorlogcrie, soll Na liouvclle liioiitre-boiisNole.

Marques dtrangeres de fabrique et de commerce.

Enregislreiuenl efleetue par le Bureau federal des marques;

Le 22 juillet 1884, ä onze heures avant-midi.
No 184.

J. Willis ä' Cie, commergants,
Londres.

TAYLOR StDENT

LONDON.

Iflontres.

Spezifikation der gesetzlichen Baarsciiaft hei den schweizerischen Emissionsbanken

auf den 26. Juli 1884

Specification de l'encaisse legale chez les baines d'emission snisses

au 20 juillet 1884

M Firma — Saison sociale Gold — Or Silber — Argent

Fr. Ct. Fr. Ct.

l St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen 2,261,225 — 1,130,955 —
2 ßasellandschallliche Kantonalbank,

Liestal Gl 5,300 — 10,210 — [

3 Kantonalbank von Bern in Bern 3,955,670 — 675,730 — 1

'

4 Banca cantonale ticinese, Ilellinzona 759,310 — 54,295 —,
5 Bank in St. Gallen, St. Gallen 1,529,100 — 463,0G0 —1

6 Credit agricole et industriel de la
Broye ä Estavayer 193,125 —• 5,955 — i

7 Tliurgauische Kantonalbank, Wein-
felden • 154,610 — 455,960 ;

8 Aargauische Bank in Aarau. 012,805 — 801,235 i

9 Toggenburger Bank, Lichtensteig 428,200 — 12,530
10 Banca dellaSvizzera italiana, Lugano 895,360 — 40,870
11 Tliurgauische Hypothekenbank in

Frauen feld 420,310 —
'

133,715 —:
12 Graubündner Kantonalbank, Chur

Kant. Spar- und Leihkasse, Luzern
1,206,200 — 86,750 — 1

13 555,870 —• 57,500 —1

14 Banque du commerce, Geneve 6,248,170 — 186,765 —
15 Appenzell A./Rh. Kantonalbank in

Herisau 901,420 — 17,600 —,
16 Bank in Zürich, Zürich 1,428,150 — 1,541,485 —
17 Bank in Basel, Basel 2,514,665 — 1,167,645 —

i

18 Bank in Luzern, Luzern 855,280 — 240,600 — ;

19 Banque de Geneve, Geneve 1,245,525 — 122,535 —
20 Credit Gruyerien fi Rulle 157,690 — 3,44 5 — 1

21 Zürcher Kantonalbank in Zürich 5,121,900 — 2,308,625 —
22 Solothurnische Bank in Solothurn 1,060,000 — 110,000 —
23 Bank in Schaffhausen, Schaffhausen 401,935 — 63,475 —
24 Banque cantonale fribourgeoise ä

Fribourg 558,070 — 49,500" —
25 Caisse d'amortissement de la dette

publique ii Fribourg 500,155 — 115,045 —
26 Banque cant10 vaudoise, Lausanne 3,487,440 — 560,950 —
27 Ersparnißkasse des Kantons Uri in

Altorf • 124,760 —• 84,235 —
'

'28 Kantonale Spar- und Leihkasse von
Nidwaiden in Staus 191,880 — 16,405 ,— |

29 Banque populaire de IaGruy&re, Bulle 129,680 — 6,095 — 1

30 Banque cant1" neuchfitel", Neuchätel 734,540 — 257,765 —
31 Banque commerciale ncuchäteloise,

Neuchfitel 1,105,500 — 1,097,680 —
32 Schaffhauser Kantonalbank, Schaff-

hausen 219,845 — 95,090
p

33 Glarner Kantonalbank, Glarus 273,100 — 440,000 —

40,846,790 — 12,413,695 — '

Depositum bei der Zentralstelle \ 2,000,000 4,280,694 05
Depot au bureau central ]

Gesetzliche Baarsciiaft 1

42,846,790 1G;G94,389 05
Encaisse legale J
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Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 26. Juli 1884.

Situation hebdomadaire des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) du 26 juillet 1884.!

Nr.

1

2
3
4
6
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
81
32
33

Firma

Raison sociale

St Gallische Kantonalhank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalhank, Liestal.
Kantonalhank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et inil. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantonalhank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggcnhurger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurgauische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du Commerce, Genfcve

Appenzell A./Bh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Crddit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich
Solothurnisclie Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publique, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkasse v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyäre, Bulle.
Banque cantonale neuchäteloise, Neuchätel.
Banq. commerciale neuchäteloise, Neucliätel
Schaffhauser Kantonalbank, Schaffhausen
Glarner Kantonalhank, Glarus

Stand am 19. Juli 1884 1

Etat an 19 juillet 1884 J

Noten

Emission

7,800,000
1,497,000
9,450,000
2,000,000
6,000,000

489,410
1,500,000
3,900,000
1,000,000
2,000,000
1,000,000
3.000,000
1,144,300

20,000,000
2,500,000
5,700,000

12,000,000
2,000,000
5,000,000

300,000
15,000,000
2,500,000
1,000,000

938,905
1,403,010
9,227,865

485,000
500,000
296,730

3,000,000
5,000,000
1,000,000
1,500,000

Billets

Circulation
Gusetalicho Notondack.
40 o[o dor Zirkulation,

CouTertnre Ii'gala
de« billets

40 o|o de la circulation.

130,192,220
129,304,520

+ 827,700

7,789,490
1,441,240
7,925,165
1,874,690
5,913,470

462,750
1,370,760
3,357,410

954,620
1,908,200

958,830
2,945,440
1,096,600

13,474,750
2,406,250
4,979,950
9,823,000
1,928,250
4,407,350

279,660
12,328,990
2,331,760

986,950
794,835

1,395,190
7,444,745

439,600
488,100
288,180

2,807,950
4,283,100

984,900
1,483,100

Gesetzliche Bearschaft. inbegriffen das
Guthaben bei der Zentralstelle

Espbces ayant court Idgal,
y compris i'avoir au Bureau central

111,355,275
112,010,005

— 690,730

3,115,796
576,496

3,170,066
749,876

2,365,388
185,100
548,304

1,342,904
381,848
763,280
3S3,532

1,178,176
438,640

5,389,900
962,5uO

1,991,980
3,929,200

771,300
1,762,940

111,864
4,931,596

932,704
390,780
317,934
558,076

2,977,898
175,840
195,210
115,272

1,123,180
1,713,240

393,960
593,240

Frei verfügbarer Theil,

Partie diBponible.

Noten
anderer Schweiz.
Emissionsbanken.

Billets
d'antres banques

d'Ämission suisses,

Uebrlge
Kassabestände

Autres valeurs

en caisse

44,533,110
44,81S,402

— 280,292

Wovon in Abschnitten
dont en coupures

unter
au dessous de

1000 Fr. 8,150,000
500 11,283,500
100 63,431,400
50 n 28,252,925

50 r> 237,460

Fr.
326,714
101,014

1,647,554
126,089
434,443

13,980
65,753

183,393
71,855

173,607
171,857
114,774
174,730

2,740,624
92,253

1,707,888
795,953
324,580
119,237
49,271

2,780,218
299,235

76,082
289,636

57,124
1,244,370

33,155
13,045
20,503
92,925

489,940
51,389

119,860

15,003,069
14,4-10,(182

+ 562,987

Ct. Fr. Ct. Fr. Ct.
— 592,970 53,668 69 4,089,148 69
— 44,310 2,854 15 724,674 15
— 408,870 88,649 63 5,315,139 63
— 49,050 85,017 95 1,010,032

3,198,069
95

79 392,890 5,347 35 14
— 8,960 3,316 05 211,356 05
50 117,300 16,515 99 747,873 49
65 293,200 70,017 33 1,889,579 98
13 105,270 38,843 12 597,816 25
08 85,450 121,915 25 1,144,252 83
60 190,350 27,896 55 773,636 15
— 183,420 36,206 13 1,512,576 13
— 262,940 2,999 44 879,309 44
10 846,710 102,967 70 9,080,201 80

8866 51,010 8,856 22 1,114,624
4,475,35254 771,200 4,284 07 61

50 578,100 20,899 26 5,324,152 76
— 121,450 22,105 39 1,239,735 39
60 56,600 50,976 05 1,989,753 65
— 78,450 2,888

200,350
68 242,473 68

81 981,000 57 8,893,165 38
78 98,790 112,796 11 1,443,525 89
14 94,120 27,619 47 588,601 61
— 295,200 2,333 86 905,103 86
— 54,320 6,470 20 675,990 20
37 230,600- 239,466 81 4,742,335 18
— 68,370 3,734 96 281,099 96
— 5,150 1,707 95 215,142 95
— 17,860 1,833 71 155,468 71
— 398,(XK) 20,957 97 1,635,062 97
— 888,390 67,335 85 3,158,905 85
30 51,610 16,647 24 513,606 54
— 201,120 13,381 10 927,601 10

05 8,673,030 1,481,160 80 69,695,369 85
05 8,635,310 1,840,884 27 69,734,708 32

— + 37,690 359,723 47 — 39,338 47

Total

Fr. 111,355,275

Gold \
Or | • ' *

Silber \
Argent |
Gesetzliche Baarschaft 1

r. rQrl1
Kncaisse legale J

J' ' '

Fr. 42,846,790.

„ 16,694,389, 05

9. 05

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.

Tom 2(5. Juli 1884. — Du 2(5 juillet 1884.

(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten-Emission

Emission

Notendeckung nach Art 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 15 de la loi

Total

Noten anderer
schweizerischer
Emissionsbanken

Billets
d'autrea banques

Cheeks, innert 8 Tagen
fftllige Depot- o.Kanea-

schelne ron Banken.

ChAques, bona de caisse
et de d6put de b<uiqne8,

tchiant dans les 8 jours.

Innert 4 Monaten fällige — Echöant dans les 4 mois

Schweizer Wechsel

KtfVts nur la Suisse

Ausland-Wechsel

Effets stir l'ötrangor

Lombard-Wechsel

Avauces sur
uantissement

Schweis. Siaatekaaea-
scheiiiu Obligationen

nnd Coupons,

Bons de caisse dV>tats
Hiiisnes, obligations den -
ilitH6tatBCtlenrsconi><vns

5

14

16

17

19

31

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce ä Genäve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Banque commerciale neuchäteloise

Stand am 19. Juli 1

1fln.
Etat au 19 juillet /

1004

6,000,000
20,000,000

5,700,000
12,000,000
5,000,000
5,000,000

392,890
846,710
771,200

578,100
56,600

888,390

43,875. 75
3,306,388. 06

11,206,555. 45

7,715,932. 87

7,992,930. 90

8,374,682. 80

7,231,421. 14

552,682. 20

24,150. —
354,067. 05

449,562. 69

113,771. 65

33,685. 05

l,893,87u. —
2,147,200. -
3,532,787. 95

5,279,864. 60

756,132. 85

917,600. —

—
6,150,830. 26

11,268,491. 20

12,373,987. 87

14,300,458. 19

9,301,187. 30

9,071,096. 19

53,700,000
53,700,000

3,533,890

3,946,640

43,875. 75

81,527. 80
45,827,911. 22

45,226,891. 11

1,527,918. 64

1,717,917. 15
14,532,155. 40

14,133,483. 25 — —
65,466,051. Ol

65,136,459. 31

— — 412,750 — 37,652. 05 + 601,020. 11 — 219,998. 51 + 398,972. 15 — — + 329,591. 70

Aktiven— ^Vctil". Päissiven— Passif

Nr.
Firma

Raison sociale

Gesetzliche
Baarschaft

Espbces ayant
cours Idgal -

Notendeckung
u. Art. 15 dosGesetzos

Couverture d. billets
suiv. art. 15 de la loij

Uebrige kurzfällige
disponibleGulhaben'

Autres crdances
disponibles icotirie dchdance j

Total

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
dchdant dans les

huit jours

Ij
Wecliselschulden

Total
Engagements sur i

oflets de change J

5

14

16

17

19

31

Bank in St. Gallen

Banque du Commerce ä Genftve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Genfevo

Banque commerciale neuchäteloise

Stand am 19. Juli 1

,a0.
Etat au 19 juillet } 1004

2,799,831. 79

8,180,524. 10

3,699,868. 54

4,725,153. 50

1,882,177. 60

2,203,180. —

6,150,830. 26

14,268,191. 20

12,373,937. 87

14,300,458. 19

9,301,187. 80

9,071,096. 19

827,639. 54

52,074. —
349,134. 56

730,780. 27

35,723. 91

9,778,301. 59

22,451,089. 30

16,422,990. 97

19,756,391. 96

11,183,364. 90

11,310,000. 13

5,913,170
13,474,750

4,979,950
9,823,000
4,407,350
4,283,100

963,213. 65

4.031,214. 60

3,761,512. 29

4,776,941. 39

1,031,027. 25

171,720. 13

77,285. — 6,953,968. 65

17,505,904. 60

8,741,402. 29

14,599,941. 39

5,438,877. 25

4,454,820. 13

*23,440,735. 53

23,209,797. 15
65,466,051. Ol

65,136,459. 31
1,995,352. 31

2,750,953. 19

90,902,138. 85

91,097,214. 65
42,881,620
43,558,910

14,735,629. 31

15,522,843. 12

77,285. —

77,285. —
57,694,534. 81

59,159,038. 12

-j-230,938. 38 + 329,591. 70 — 755,605. 88 — 195,075. 80 — 677,290 — 787,213. 81 — — 1,464,503. 81

* Ohne Fr. 19,433. 83 Scheidemünzen und nicht tarifirte fremde Münzen.
* Sans fr. 19,433. 83 monnaies d'appoint et monnaies dtrangäres non tarifdes.

Disconto am 28. Juli 1884 in Zürich, Basel, Bern und St. Gallen 2'/a°/o, in Genf und Lausanne 3 n/o,

Escompte lc 28 juillet 1884 ä Zurich, Bäle, Berne et St-Gall 2'/» V, ä Gendve et Lausanne 3 °/°.



Rückruf von Banknoten der gesetzlich autorisirten Emissionsbanken.
(Iiundcsrathsbeschluß vorn 29. Iuli 1884.)

In Ausführung von Art. 52 des Banknotengesetzes vom 8. März 1881
werden hiemit die alten, auf 500 und 1000 Fr. lautenden Noten der
nachstellend bezeichneten, gesetzlich autorisirten Emissionsbanken zum Rückzug
aufgerufen, nämlich die Noten der:

St. Gallischen Kantonalbank;
Basellandscliaftlichen Kantonalbank;
Kantonalbank von Bern;
Banca cantonale ticinese;
Bank in St. Gallen;
Thurgauischen Kantonalbank;
Aargauischen Bank;
Banca della Svizzera italiana;
Graubündner Kanlonalbank;
Kantonal-Spar- und Leihkasse Luzern;
Bainjue du Commerce;
Appenzell A.-Itli. Kantonalbank;
Bank in Zürich;
Bank in Basel;
Bank in Luzern;
Banque de Genöve;
Zürcher Kantonalbank;
Solothuriiischen Bank;
Bank in Sehaffhausen;
Banque cantonale fribourgeoise;
Banque cantonale vaudoise;

Die Inhaber von solchen Noten werden hiemit aufgefordert, dieselben
an der Kassa der emittirenden Bank zur Einlösung vorzuweisen, oder deren
Einlösung durch eine andere Emissionsbank vermitteln zu lassen (Art. 21
des Banknotengesetzes).

Vom 31. August 1884 an dürfen die in den Kassen der obbenannten
Banken befindlichen und ihnen eingehenden eigenen alten Noten von
500 und 1000 Fr. nicht mehr ausgegeben werden.

Der Zeitpunkt, von welchem an die Einlösung der noch ausstehenden
alten Noten nur noch durch die Eidgenössische Staatskasse erfolgen wird,
wird später bekannt gegeben werden.

Bern, den 30. Juli 1884.
Eidg. Finaiizdepartemeiit.

Retrait de billets des banques demission lägalement autorisäes.
(Decision du eonsoil föderal du 29 juillet 1884.)

En vertu de l'art. 52 de la loi föderale sur remission et le remboursc-
ment des billets de banque du 8 mars 1881, tons les anciens billets de
500 et de 1000 fr. des banques dösignöes ci-dessous sont par la prüsente
appeles au retrait, savoir les billets:

de la Banque cantonale de St-Gall;
» » Banque cantonale de Rale-Campagnc;
» » Banque cantonale de Berne;
» » Banque cantonale tessinoise;
» » Banque ä St-Gall;
» » Banque cantonale de Thurgovie;
» » Banque d'Argovie;
» » Banque de la Suisse italienne;
» » Banque cantonale des Grisons;
» y> Caisse cantonale d'öpargne et de pröts h Lucerne;
» » Baii(]ue du Commerce ä Geneve;
» » Banque cantonale d'Appenzell Rh.-ext.;
)i » Banque de Zurich;
» » Banque de Bäle;
» » Bamjue de Lucerne;
» » Banque de Geneve;
)i » Banque cantonale de Zurich;
» » Banque de Soleure;
» » Banque de SchalThouse;
» » Banque cantonale fribourgeoise;
>i » Banque cantonale vaudoise;

Les porteurs de ces billets sont invites ä les prösenter au rembourse-
ment aux caisses des banques qui les ont öniis, ou ä en faire effectuer le
remboursement par rinterinödiairo d'une autre banque d'ömission (art. 21
de la loi födörale).

A parlir du 31 aoüt 1884 les banques indiquöes ci-dessus ne doivent
plus remettre en circulation leurs propres billets anciens de 500 et 1000 fr.
qui se trouvent dans leurs caisses ou ceux qui leur rentreront par la suite.

L'öpoque ä partir de laquelle la caisse fedörale se chargcra du
remboursement des anciens billets non encore rentrös sera lixöe ultürieuremenl.

Berne, le 30 juillet 1884.
Departement federal des finances.

Bekanntmachung.
Zufolge Bundesrathsbeschlusses vom 25. ds. werden mit Eröffnung

der Eisenhahn-Anschlußstrecke Locle-Morteau zur Bedienung des Zolldienstes
auf den Bahnhöfen Locle und Col-des-Roches (les Brenets) eidgenössische
Zollstätlen in Thätigkeit treten und zwar in Loclo eine Hauptzollstätte,
in Col-des-Roclies eine Nebenzollstätte für Personen- und
Güterverkehr.

Die Eröffnung des Zolldienstes an beiden Stellen erfolgt den 4. August,
an welchem Tage die Linie offiziell dem Betriebe übergeben werden soll.
Transitabfertigungen von und nach Locle können daher bereits von diesem
Tage ab vorgenommen werden.

Zufolge bundesräthlicher Schlußnahme vom 25. Juli wird die bisher
in Figino bestandene eidg. Nebenzollstätte auf 1. September nächsthin nach
Büro verlegt werden.

In Figino wird bloß ein Grenzwachtposten verbleiben, der zur
Zollabfertigung des Verkehrs mit der italienischen Ortschaft Brusinpiano ermächtigt
ist., mit Beschränkung der Einfuhr auf. Gegenstände in Quantitäten von
höchstens 25 kg und von solchen Gallungen, deren Zollansatz höchstens
3 Fr. per q beträgt.

Zufolge bundesräthlicher Schlußnahme vom 29. ds. ist bis auf Weiteres
der Zollansatz für rohe Karbolsäure, welche mit amtlichem Ausweise zu
Desinfektioaszwecken eingeführt wird, von Fr. 1. 50 auf CO Cts. per 100 kg
herabgesetzt.

Der amtliche Ausweis hat in einer durch die Gemeindebehörde das
Wohnortes ausgestellten Bescheinigung zu bestehen, womit bezeugt wird, daß
die betreffende Sendung ausschließlich zur Desinfizirung bestimmt sei.

Bern, den 30. Juli 1884.

Eidg. Zolldepartememt.

Avis.
En suite d'une döcision du conseil födöral en date du 25 courant il

sera ouvert pour le service des pöages dans les gares du Locle et du Col-
des-Roches (les Brenets), dös la mise en exploitation de la ligno Locle-
Morteau, deux nouveaux bureaux de pöages, savoir au Loclo un bureau
principal et au Col-des-Roches un bureau secondaire pour l'expedilion
des voyageurs et des marchandises.

Ces deux bureaux commenceront ä fonetionner des le 4 aoüt pro-
chain, jour auquel la ligne devra etre officiellement ouverte ä l'exploitation.
L'on pourra done des la date ci-dessus demander aux peages l'expüdition
en transit de marchandises dös le Locle et sur ce bureau.

En execution d'une döcision du conseil föderal en date du 25 courant,
le bureau secondaire des peages acluellement installö ä Figino sera trans-
fere ä Büro des le 1" septembre prochain. II ne restera ä Figino qu'un
poste de garde-frontiere, lequel est autorise ä proeöder aux opörations de
pöages pour le trafic avec la localite italienne de Brusinpiano, en taut
toutefois qu'il ne s'agit que de l'importation de marchandises pour lesquelles
le droit ne döpasse pas 3 fr. par q et dont la quantite n'excede pas 25 kg
par expedition.

En suite d'une döcision du conseil föderal en date du 29 courant,
le droit d'entröe sur l'acide phönique brut (rohe Karbolsäure), dont la
destination comme desinfectant est constatöe par un certilicat officiel, est
jusqu'ä nouvel avis röduit de fr. 1. 50 ä GO cent, par 100 kg.

Pour etre admise au droit reduit, l'expödition devra ötre accompagnee
d'une attestation ömanant de l'autorite coinmunale du domicile du dasti-
nataire, constatant que l'expödition est exelusivement destinee ä etre em-
ployöe comme dösinfectant.

Berne, le 30 juillet 1884.
Departement federal des peages.

Bekanntmachung «ler Ncliweiz. l'o.stVerwaltung.
Fahrpostgegenstände und Poststücke nacli Tunesien sind einstweilen vom

Verkehr ausgeschlossen, ebenso Fahrpostgegenstände nach Algerien, dagegen können
Poststücke (colis postaux) nach letzterem Lande via Port Vendres zur Beförderung
angenommen werden. Die Abgänge von diesem Ilafen sind festgesetzt wie folgt:
Dienstags nach Algier, Donnerstags nach Pliilippeville und Bone und Samstags nach
Oran.

Publication <le I*a«lministration «les post es snisses.
Les articles de messageric et colis postaux ä destination de la Tunisie sont,

pour le moment, exclus du transport, de memo que les articles de messageric pour
l'Algörie. Les colis postaux sont, par contre, admis ä destination de ce dernier pays
via Port Vendres. Les departs de ce port sont fixes comme suit: le mardi pour Alger,
le jeudi pour Pliilippeville et Bone, le samedi pour Oran.

Auszug aus dem Bericht des schweizerischen Konsuls in Bahia,
Herrn E. A. Brennwald, pro 1883.

(Konsulat für die Provinzen Alagoas, Sergipe, Bahia.)

Die im vorletztjährigen Belichte als normal bezeichnete Geschäftslage
des hiesigen Platzes ist dieses Jahr kaum zu einer so günstigen Klassifikation

berechtigt.
Das Importf/eschüft hat in Folge des mehr oder weniger

anhaltend ungünstigen Wechselkurses und der theilweise noch mehr als früher
erschwerten Zollabgaben oft monatelang gelitten und es ist denn auch laut
Zolltableau bei vielen Importartikeln eine nicht unbedeutende Abnahme
der Gesammteinfuhr pro 1883 zu konstatiren.

Bezüglich des Imports aus der Schweiz kann im Allgemeinen nur
wiederholt werden, was im letzten Berichte hierüber angeführt wurde. Die
Relationen der Schweiz mit Brasilien, z. B. den Uhrenhandel betreffend,
sollten mehr direkt als durch anderer Staaten Vermittlung geschehen.

Was den Manufakturenimport anbelangt, ist ebenfalls schon in
verschiedenen vorhergehenden Berichten unter Anführung der Gründe mit-
getheilt worden, daß mit Ausnahme einiger Spezialitäten, die sich eines
ziemlich bedeutenden Absatzes erfreuen, wie z. B. Glarner Druckartikel,
st. gallische Weißwaaren (glatt und gestickt), der Verbrauch von Schweizer
Waaren im Verhältniß zur gesammten Textilwaareneinfuhr höchst
unbedeutend, ja seit ca. 10 Jahren stufenweise in empfindlichem Maaßstahe
zurückgegangen sei.

Andere schweizerische Importartikel, als kondensirte Milch, sowie Käse,
haben regelmäßigen Absatz und könnte die Einfuhr jedenfalls an Aufschwung
gewinnen, wenn diesen Artikeln von Seite der Schweiz. Exporthäuser mehr
Aufmerksamkeit geschenkt würde. Schweiz. Butter ist meines Wissens
noch nie auf dem hiesigen Markt gesehen worden, obwol fast alle hier
konsumirte Butter importirt werden muß.

Der Exporthandel war nicht viel weniger mitgenommen als der
Importhandel.

Die Zuck er ernte der Provinz war kleiner als diejenige der letzten
drei Jahre; der Gesammtertrag wird auf ca. 41,000 Tons geschätzt, gegen
53,000 Tons in 1882 und 54,000 Tons in 1881. Die Qualität war gut und
Preise für Mascavado regulirten von 1,300 bis 1,500 Reis per 10 kg.

Bezüglich des Kaffees ist hervorzuheben, daß, obschon die Ernte
immerhin noch eine regelmäßige genannt zu werden verdient, dieselbe im
Vergleich zu den letzten drei Jahren nicht nur qualitativ, sondern auch
quantitativ zurücksteht, nämlich ca. 108,800 Säcke ä 60 kg gegen 148,000
Säcke in 1882, 126,000 Säcke in 1881 und 136,000 Säcke in 1880.

Gacao. Die Qualität der diesjährigen Ernte war gut, dagegen ließ
dieser Artikel quantitativ zu wünschen übrig und ist dies um so empfindlicher,
als schon letztes Jahr eine Abnahme aufwies. Der Gesammtertrag beläuft
sich auf ca. 24,500 Säcke ä 60 kg gegen 31,300 Säcke in 1882 und
36,500 Säcke in 1881.
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Tabak. Während die Qualität des vorletzten Jahres in den bessern
Sorten im Allgemeinen gut, in den niedrigen Sorten geringer und zum
Schimmligwerden disponirt war, so ist die diesjährige Ernte sowol qualitativ
als quantitativ geringer als die des letzten Jahres. Ertrag 194,000 Ballen
ä 90 kg gegen 213,500 Ballen in 1882 und 183,000 Ballen in 1881.

Baumwolle. Die Ernte ist je länger je unbedeutender, so daß selbst
die wenigen hiesigen Fabriken ihren Baumwollbedarf von den nördlichen
Nachbarprovinzen zu beziehen haben.

Häute hatten immer gute Nachfrage; verschifft wurden ca. 112,200
Stück gegen 139,800 in 1882.

Diamanten. Die im Laufe dieses Jahres viel besprochenen Diamanten
vom Süden dieser Provinz, welche punkto Größe und Reinheit unbedingt
prima Waare sind, haben quantitativ den Erwartungen nicht entsprochen,
und die niedrigen Preise auf europäischen Märkten brachten das hiesige
Geschäft vollends in's Stocken.

Die Total-Einfuhr und Ausfuhr beträgt laut amtlichen
Angaben :

1. Juli 1881/82 1. Juli 1882/83
Import Reis 22,861'709,275 Reis 20,234'282,911
Export » 1G,285'316,538 » 11,942'069,623

Total Reis 39,147'025,813 gegen Reis 32,176'352,534
Bezüglich der hiesigen Industrie kann bemerkt werden, daß die

meisten der schon in früheren Jahresberichten erwähnten Spinnereien und
Webereien weiter arbeiten, jedoch, trotz eines nicht zu verkennenden
Fortschrittes, größtentheils noch auf die Fabrikation gröberer Baumwollstoffe
angewiesen sind.

Die Kreditverhältnisse [des Platzes standen während des größeren
Abschnittes des Jahres leicht. Gelder waren nichts weniger als knapp und
der Bankzinsfuß für aufgenommene Kapitalien, der sonst gewöhnlich von
9—12 °/o zu variren pflegt, konnte sich nur mit Mühe auf 9 % halten.
Die Kurse haben 22 d. nicht überschritten; wir notiren als höchsten Kurs
für Bankpapier, 3 Monate Sicht London, 217/s — 22 d., als niedrigsten Kurs
208/8 d.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Parte non ufficiale.

Rapport Nur le commerce et l'industrie de la Suisse eil 1883.
Le Vorort de l'Union suisse du commerce et de l'industrie vient de publier son rapport
annuel, qui forme un fort volume. Aprfcs un avant-propos, le rapport traite des questions
dconomiques actuelles, et sous ce titre passe en revue la representation des interets
commerciaux et industriels suisses, l'enquete industrielle, les brevets d'invention, la
statistique commerciale, l'enseignement professionnel, les expositions, les transports, les
traitbs de commerce et les tarifs douaniers. Ensuite viennent des rapports sur l'industrie
de la soie, du coton, de la laine, du lin, de la confection, des pailles tressees, du crin,
de la papeterie, de la librairie, de l'imprimcrie, de la tannerie, des produits ckimiques,
de la construction des machines, de la mitallurgie, de l'horlogerie, des travaux sur le
bois, de la poterie, de la verrerie, de l'elevage des best:aux, des produits du lait, de la
meunerie, de la brasserie, de la fabrication du vinaigre, de la chocolaterie, du tabac,
ainsi que sur le commerce des peaux, des cuirs, des denrecs coloniales, des combustibles
mineraux, des bids, enfin sur les affaires financibres, les questions de credit, les billets
de banque et les banques d'emission. Ce recueil offre le plus grand interßt pour les
commergants et industriels suisses.

I/horlogerie Kiiisse en 1883. Le seul article redige en
francais qui se trouve dans le rapport cite ci-dessus concerne l'horlogerie
et les boites ä musique. II parait qu'aucun collaborateur n'a voulu prefer
sa plume pour donner un apergu sur les affaires de la bijouterie, cetle
autre grande branche d'industrie de la Suisse francaise. Yoici ce qui est
dit sur l'horlogerie:

«Les affaires d'horlogerie de 1883 ofl'rent le caraclbre special d'une
annbe peu bgale, car le commencement de l'annee n'a pas btb trop mauvais,
tandis que par intervalles la seconde moitie a bte signalbe par une stagnation
plus ou moins grande.

L'arret des affaires a eu pour cause quelques influences generales,
une production un peu exagbrbe et surtout les modifications survenues
dans le marchb des Etats-Unis.

Les marchandises courantes envoybes en grandes quantitbs dans ce
dernier pays n'ont pas trouvb le placement d'une manibre facile et mbme
sont restbes invendues.

Gomme il arrive souvent dans des circonstances pareilles, quelques
fabricants ont btb obliges de se soumettre ä des prix ne permettant plus
de livrer des produits qui fassent honneur ä l'industrie suisse.

II est ä espbrer que l'habilete de tous ceux qui dirigent notre industrie
horlogbre parviendra ä surmonter les difficulty de tous genres qui s'accu-
mulent sur leur route, car aux Etats-Unis, 1'acharneinent de la guerre des
prix a recommence. Les fabriques americaines, voyant tout le terrain reconquis
par notre horlogerie depuis quelques annees, introduisent toutes les
modifications possibles de prix et de conditions pour rejeter hoi's de leur marchb
la montre suisse. Nous sommes done en presence d'un de ces moments
qui se succödent ä des pbriodes intermittentes, oü nous avons besoin de
toutes nos forces intellectuelles et de toute notre habiletb commerciale pour
maintenir et agrandir le champ d'action si vivement disputb. Tous ceux
qui s'occupent d'importation aux Etats-Unis conseillent d'attacher la bien-
facture de la production ä beaucoup de prudence dans l'organisation des
affaires en Ambrique.

Les diffbrents marchbs d'Europe oflfrent presque le meme btat; les
affaires sont peu suivies, parfois ties actives, ensuite d'une nullitb dbsesperante.
Ces demandes brusques sont souvent provoqubes dans certains genres par
le peu de stock que le commerce de dbtail s'est habitue ä tenir. Le niveau
des prix des montres ayant toujours descendu ces dernieres annbes, le
dbtaillant n'achbte que ce qui est d'une vente certaine. Itefaire un assortiment,
garder en magasin un grand choix de montres semble btre une de ces
vieilles thbories rejetbes par le boutiquier; il exige iminbdiatement ce qu'il
lui faut et le veut ä une date fixe. C'est au fabricaut de trouver le inoyen de
se plier ä ces nbcessitbs qui se prbsentent partout dans une certaine mesure.

L'Angleterre a eu peu d'affaires, la vente des montres parait languir.
D'une manibre gbnbrale le marchb est toujours incerlain.

L'Allemagne aussi n'a pas offert pour tous les genres des affaires
fructueuses. Une concurrence trbs ardente, des demandes peu actives et
des ventes ä bas prix, auxquels bien des fabricants sont forebs de se plier,
caractbrisent ce marchb.

* Une loi allemande sur le contröle de Tor et de l'argent a btb blaborbe
et nous espbrons qu'elle arrbtera le commerce dbloyal qui ofi're des boites
de montres ä un titre peu lbgal.

Si le commerce honnbte a tout ä gagner ä une loi sur le contröle
des matibres precieuses, il n'en est pas de mbine des tarifs eleves frappant
les montres. Les projets en cours en Allemagne pour modifier les droits
de douane existants, qui sont raisonnables, peuvent etre consideres comme
depassant les limites des taxes les plus blevees d'Europe. II est regrettable
de voir un objet, meme de luxe, etre taxe aussi arbitraireinent, car dans
tous les pays il se trouvera malheureuseinent des gens prbts ä tourner
ces droits et ä emprunter des voies peu rbgulibres, que la plus active
surveillance douanibre ne saurait annuler. Nous avons pu remarquer
coinbien l'introduction de droits eleves sur les montres blait prbjudiciable
ä l'ltalie, comment le commerce honnbte avail ä lutter contre l'envahisse-
ment de la contrebande et comment l'abaissement des droits a modifib la
situation; il est en effet trbs remarquable que cet abaissement a rendu
iminbdiatement au commerce la sbcuritb et la respectabilite qui lui faisaient
dbfaut avant la modification des taxes el nous souhaitons pour la population
des deux cötbs de la frontibre, comme pour notre commerce, que ces droits
projetes ne recoivent pas d'application.

L'ltalie a conserve son importance et les demandes ont btb assez
rbgulibres.

La France a subi le contre-coup de 1'etat general et nous entendons
beaucoup de plaintes. Cependant l'ensemhle des affaires ne presente pas les
diminutions aussi accentuees que Toil pouvait craindre.

L'Fspagnc, \'Antriebe, 1 'Orient, sont restes h peu prbs au meme niveau
que l'annbe prbcedente; cependant les affaires ont montre peu d'entrain.

Si nous indiquons encore que quelques maisons entreprenantes ont noub
des relations plus suivies avee plusieurs marchbs eloignbs, nous croyons
avoir passb en revue les principaux fails concernant le commerce d'horlogerie.

Quant au mode de production meme, nous remarquons le dbveloppe-
ment toujours plus grand des fabriques travaillant avec des machines
perfectionnees; nous sommes heureux de constater cet elan dans une voie
qui seule peut assurer la predominance de l'horlogerie suisse sur tous les
marches. Nous ne doutons pas que les industriels ä la töte de ces fabriques
ne se rendent compte de la nbcessite de perfectionnements continuels et
des dangers d'une production en grandes quantitbs; et en regardant la
voie parcourue depuis quelques annbes, il est facile de voir que les bcueils
ont btb souvent bvitbs et que l'industrie horlogbre a progresse.

La rbunion de la production horlogbre dans les fabriques sous une
direction uniforme change nos habitudes et pourra les modifier encore
davantage dans un avenir peu bloigne. Dans ces circonstances il devient
urgent d'introduire dans nos bcoles d'horlogerie les modifications corres-
pondantes. Tout esprit mesquin de rivalitb devrait btre elimine, et les
diffbrentes bcoles existantes devraient btre soumises ä une nouvelle organisation

d'ensemble, en tenant compte que nous devons former l'ouvrier de
nos fabriques, les contremaitres qui dirigeront nos ateliers, les horlogers
ingbnieurs et tous ceux auxquels inconibera un jour la täche de diriger
cette industrie de notre pays.

Gertaines bcoles sont tout naturellement designees pour les hautes
btudes, tandis que quelques-unes offrent plus de facilites pour des travaux
blbmentaires, et ä notre avis la reorganisation de notre instruction horlogbre
devrait btre examinee principalement dans l'enseinble de la production
suisse et non au point de vue de chacune des bcoles.

C'est en prbparant la generation future avec soin, en laissant de cöte
toutes les questions souvent personnelles tpie ces reforines peuvent renfermer
que nous assurerons pour longtemps ä la Suisse la prosperitb ile la population

qui vit de l'industrie horlogbre.»

Erfindungsschutz. Wie die Basler Handelskammer in ihrem
Jahresbericht pro 1883, spricht auch der Vorort des Schweiz. Handels- und
Industrievereins ein entschiedenes Wort zu Gunsten des Erfindungsschutzes:

„Man braucht nicht Anhänger eines iler zur Zeit bestehenden Schutzsysteme
zu sein, um einzusehen, daß die grundsätzliche Frage: „ Kann der Erfinder ein
Recht auf Schutz beanspruchen oder nicht?" immer wieder und immer dringlicher

sich aufdrängen werde. Ist sie einmal bejaht, so wird es sich allerdings
noch darum handeln, die richtige Form zu finden, in die dieser Schutz
einzukleiden ist. Sie wird aber unzweifelhaft ebenso gut gefunden werden wie die
für den Schutz literarischer Erzeugnisse. Einstweilen bleibt nur zu beklagen,
daß wegen dieses Streites um die Form die intelligenteste Klasse der Menschheit,
diejenige, welche sich um deren Fortschritt offenbar am meisten verdient macht,
unter dem Vorgeben, daß es zum Wohle der Gesammtheit geschehe, so lange
schon ausgebeutet worden ist und noch ausgebeutet werden kann. Was tliut es

zur Sache, daß der Erfinder seine Erfindung in Ausnahmefällen dem Zufall
verdankt, die geschichtliche Thatsache der Erfindung bleibt für ihn und überhaupt
bestehen." (Bericht über Handel und Industrie der Schweiz im Jahre 1883.)

Le consul des Etats-llnis, ä Zürich, berit ce qui suit sur l'horlogerie
suisse: « On craignait, lors de l'exposition de Rhiladelphie en 1876, que
les Suisses ne fussent chasses du marchb ambricain, mais ils ont etb assez
sages pour profiter largement de la leg,on que leur ont donnbe les Ambri-
cains. Us vendent plus de montres aujourd'hui que jamais, et ils vendent
aux Ambricains eux-mömes plus de inontres qu'autrefois; on doit en outre
remarquer que, tandis que des montres sont exportbes par centaines de
mille aux Etats-Unis et sont vendues avec profit en dbpit du tarif blevb
de rAmbrique du Nord, aucune montre ambricainc n'est vendue en Suisse,
oü il n'y a aucun tarif.

« Ce qu'il faudrait savoir, c'est si les Ambricains, avec leurs machines
seules, peuvent faire des montres aussi fines et aussi bon marchb que les
suisses avec leur main et leurs habiles ouvriers, combines avec l'oeuvre
des machines. Qu'on ne croio pas que les Suisses ne veuillent pas se servir
des machines, d'oü qu'elles proviennent, lorsqu'il y aura avantage sur le
travail manuel; ce qu'ils font actuellement prouve le contraire, comme le
montre l'exposition de Zurich. II est probable que le fabricaut ainericain
ne peut pas faire une vbritable montre fine ä un prix aussi rbduit quo
son rival suisse; du moins, les prix du marchb paraissent donner raison
ä cette supposition, et Ton ferait bien de regarder en face les faits, qu'ils
soient dbsagrbables ou non. »

Rerlins Export mich Nordamerika. Der vom amerikanischen
Generalkonsulat in Berlin veröffentlichte Exportausweis für das zweite Quartal dieses Jahres
gibt den Werth der Gesammtausfuhr Berlins nach den Vereinigten Staaten während der
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letzten drei Monate auf rund 5'719,000 Mark an, Regen die gleiche Periode des Vorjahrs
ein Minus von 86,140 Mk., wodurch sich der Exportausfall im ersten Semester auf
304,360 Mk. erhöht. Am Export ist wiederum die Konfektion am meisten, nämlich mit
1'622,898 Mk. (1883 nur 730,480 Mk.) betheiligt; dann folgen halbwollene Stoffe,
darunter Plüsch und Krimmer, mit 909,799 Mk. (1883 1'054,764 Mk.). Ferner werden
noch aufgeführt: Albums mit 615,550 Mk., Oeldruckbilder, Luxuspapiere 299,874 Mk.
(gegen das erste Semester ein Plus von ca. 284,000 Mk.), Zephyrwolle 255,614 Mk.,
Velvet 199,150 Mk., Chemikalien 233,571 Mk. (ca. 100,000 Mk. weniger als in 1883),
Hutfedern und künstliche Blumen 145,596 Mk., Knöpfe 123,158 Mk. Alle anderen
Artikel rangiren unter 100,000 Mk.; hervorzuheben wären davon nur noch Lederhandschuhe

und musikalische Instrumente (Klaviere). In den ersten sechs Monaten des
laufenden Jahres bewerthete sich die Gesammtausfuhr auf 9'846,151 Mk. (Frankf. Ztg.)

Zu in Handel Italien*. Die Statistik des Spezialhandels Italiens pro
I. Semester 1884 weist eine Gesammteinfuhr auf im Wcrthe von 745'245,112 Lire und
eine Gesammtausfuhr im Wertlie von 616'438,042 L. Bei der erstem beträgt die
Vermehrung ca. 56 Millionen L., bei der letztern ca. 19 Mill. L. An der Mehreinfuhr
partizipirt die Seide mit 34 Mill. L., an der Mehrausfubr derselbe Artikel mit ca. 24 Mill.
Lire, chemische Produkte mit 3 Mill. L.; Baumwolle zeigt einen Ausfall von ca. 3 Mill. L.
bei der Einfuhr. Näheres in einer der folgenden Nummern.

Telegraphes. La ligne Rangoon-Mandalay est retablie.

Verschiedene*. Schweiz. Die Vorstände der Gewerbevereine des Kantons
Glarus haben dem Kantonsschnlrath folgende Resolution unterbreitet: „Die Vorstände
der glarnischen Gewerbevereine wünschen, daß zur Hebung der gewerblichen Bildung
eine Quote der Bundessubsidie erhältlich gemacht und verwendet werde. Der Zweck
wird am Besten durch Ilerbeizug fachmännisch gebildeter Lehrkräfte erreicht."

— Ausland. Die internationale Ausstellung von Motoren nnd Werkzeugen
in Wien ist am 26. J tili eröffnet worden.

Die Sanitätsbehörden von Uruguay und Argentinien verfügten die Schließung der
Küstenhäfen für die Mittelmeerprovenienzen.

Divers. Etranger. Le ministöre du commerce de la France invite par circulaire
les commergants frangais ä partieiper ä 1 'exposition universelle d'Anvers. Un crödit de
590,000 fr. est demands dans ce but aux chambres legislatives.

Les autorites sanitaires de l'Uruguay et de la repuhlique Argentine ont decide de
former les ports de leurs cötes aux provenances de la Mediterranee.

Rechtsprechung. Fügt der Inhaber eines Wechsels ohne Ermächtigung
von Seiten des Acceptanten resp. des Ausstellers dem Wechsel ein Domizilvermerk
hinzu, so bildet nach einem Urtheil des deutschen Reichsgerichts, IV. Strafsenats, vom
29. April d. J., diese That objektiv eine Urkundenfälschung, und der Thäter ist wegen
Urkundenfälschung zu bestrafen, wenn er sich der zivilrechtlichen Rechtswidrigkeit
seiner Handlungsweise bewußt gewesen war; hat der Thäter aber sich in dem Irrthum
befunden, etwas zivilrechtlich Erlaubtes zu thun (beispielsweise in Folge der unbefugten
Ermächtigung seines Vormannes zur Anfügung des Domizilvermerks), so kann eine
Bestrafung desselben nicht eintreten.

Ein neben anderen Bestandtheilen ein öffentliches Wappen enthaltendes
Waarenzeichen ist unbedingt von dem gesetzlichen Markenschutz ausgeschlossen,
auch wenn die Zusätze zu dem Wappen im Vereine mit diesem ein Gesammtbild geben,
welches sich von dem durch das Wappen allein gebildeten Bilde wesentlich unterscheidet
und eine vom Wappen verschiedene Charaktereigenthümlichkeit besitzt. (Entscheid des
deutschen Reichsgerichts.)

Hat ein Weckseigeber dem Nehmer ein Wechseibl ankett (Formular), wtlches
nur mit seiner Namcnsunti rsclirift an der üblicher Weise für den Namen des Ausstellers
bestimmten Stelle versehen war, übergeben, so spiicht nach einem Urtheil des deutschen
Reichsgerichts, I. Zivilsenats, vom 28. Mai d. J., die Vermuthung dafür, daß der Geber
nicht als Acceptant, sondern nur als Aussteller auf dem Wechsel figuriren will, und
der Wechselnehmer darf sodann das Blankett nicht ohne Weiteres in der Weise
ausfüllen, daß er seinen eigenen Namen als Aussteller über den Namen des Gebers schreibt
und diesen, indem er dem Wechsel die Adresse des Gebers als Trassate beifügt, in die
Stellung des Acceptanten verdrängt. Thut der Nehmer dies dennoch, so hat er dem vom
Geber erhobenen Einwand der Arglist gegenüber nachzuweisen, daß er nach dem
ausdrücklich oder in konkludenter Weise erklärten Willen des Gebers ermächtigt gewesen
sei, das Blankett so auszufüllen, daß dem Geber die Stellung als Acceptant angewiesen
wurde.

Importations et exportations frarxjaises des cocons et des soies greges et ouvr£es

pendant les six premiers mois des annees
(d'npr^a les documents statistiqui*« de ra<lmiuistrttti«ui des douanei)

Commerce special
1882 1883 1884

kg kg kg

r f Importations 691,400 432,500 604,600
' ' ' 1 Exportations 670,305 287,325 471,500

Restö en France 21,095 145,175 133,100

q j Importations 1'658,100 1'881,300 1'997,400
grege j Exportations 910,164 758,751 714,300

Restö cn France 747,936 1'122,5!9 1'283,100

r, I Importations 443,500 627 2(H) 509 100
ouvröe | Exportations 167,645 109,847 97,300

Restö en France 275,855 517,353 411,700
Soies gröges et ouvrees restöes en France 1'023,791 1'039,902 1'094,S00

(Rulletin des soies et des soicries.)

Situation de la Banque de France.
17 juillet 24 juillet 17 juillet 24 juillet

fr. fr. fr. fr.
Encaisse mötall8 2,053,716,539 2,060,273,153 Circulation
Portefeuille 991,081,262 969,711,340 de billets 2,948,892,340 2,903,077,225
Avances sur nan-

tissement 303,368,801 298,738,208

Situation de la Banque nationale de Belgique.
17 juillit 24 juillet 17 juillet 24 juillet

fr. fr. fr. fr.
Encaisse metallique 95,018.582 93,964,362 Circulation 333,319,680 332,914,130
Portefeuille 278,151,438 280,984,149 Comptes courants 64,977,706 67,044,867

Situation de la Banque d'Angleterre.
17 juillet 24 juillet 17 juillet 24 juilletXX XXEncaisse metall8. 24,574,858 21,555,635 Billets ömis 39,444,635 39,439,675

Röserve de billets 13,430.495 13,694,925 Döpftts publics 5,153,481 5.608,328
Effets et avances 22,24b,669 22,210.649 Depöts particuliers 26,870,198 26,630,832
Valeurspubliques 13,579,571 13,579,571

Situazione della Banca nazionale nel regno d'ltalia.
20 Giugno 30 Giugno 20 Giugno 30 Giugno

L. L. L. L.
Moncta metallica 233,706,434 234,733,002 Circolazione 480,129,723 534,090,093

Conti correnti a

Portafoglio 213,360,687 246,701,657 vista .* 52,565,617 30,902,509
Fondi pubblici e Conti correnti a

titoli diversi 149,440,051 152,045,760 scadenza 71,828,881 67,621,785

Wochensituation der Deutschen Reichsbank.
17. Juli 26. Juli 17. Juli 26. Juli
Mark. Mark. Mark. Mark.

Metallbestand 607,280,000 611,637,000 Notenumlauf 747,933,000 721.570,000
Wechsel 372,950,000 360,667,000 Täglich fälbce
Effekten 13,691,000 13,790,000 Verbindlichkeiten 209,296,000 219,220,000

Situation der Oesterreichisch-Ungarischen Bank.
15. Juli 23. Juli 15. Juli 23. Juli
österr. fl. österr. fl. österr. fl. österr. 11.

Metallschatz. 189,695,921 190,163,016 Bauknotenumlauf 363,532,320 354,794,940
Wechsel: Sofort fällige Ver-

auf das Inland 133,678,832 129,012,041 bindlichkeiten 1,915,819 1,624,266
auf d. Ausland 15,203,095 15,196,432

Lombard 24,378,600 23,583,300

Privat-Anzeigen — Annonces non officielles
Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'itne colonne.

Publication.
Le soussigne fait savoir ix qui de droit que la

Soci§t6 Suisse d'Horlogerie

Fabritjue <le 3IontiIiei-
est seule autorisee ä fabriquer les nouveaux modules de liiontrc ü
boussole ind^pciidaiitc et de iiiontre ii cadran ditferenliel
enregistres en favour du soussignö ü Berne, sous les n"' 51 et 52, con-
fonndment ä la convention franco-suisse du 23 fevrier 1882.

Les maisons qui, soit en Suisse, soit en France, fabriqueraient ou
vendraient des montres de ce genre s'cxposeraient ä etre poursuivies en
contrefagon par le soussignü, conformement ix l'art. 14 de la convention
inentionnee ci-dessus (confiscation des objets contrefaits, amende de
25 a 2000 francs et dominagcs-intcröts proportionnes au prejudice
cause).

Gcnbvc, le 23 juillet 1884.
P. P"" de M. Alph. Geist de Beifort:

K. Iiuer-Scliiieider, Ingönieur-Gonseil.

Pul>licatioii.
Le soussigne declare par les präsentes qu'il a autorisü

M. X3»nl Ki'iniiei*,
fabricant d'horlogerie ii Aeiicliatcl,

ä fabriquer les modules de cudraii.s imiversels enregistres en sa
favour ix Berne, sous les n"' 53 et 54, conformüment ä la convention
franco-suisse du 23 fevrier 1882.

Toute maison suisse ou frangaise qui fabriquerait ou vendrait les
dits cadrans universels s'exposerait ii etre poursuivie eu contrefagon par
le soussignö, conformüment ix l'art. 14 de la convention mentionnüe ci-dessus
(confiscation des objets coutrefaits, amende de 25 a 2000 francs et
donunages-interets proportionnes au prejudice cause).

Gcnhve, le 23 juillet 1884.
P. P0" de M. Louis Fardel de Besangon:

K. Imer-Selinelder, Ingenieur-Conseil.

Wir geben staatssteuerfreie 4 °/oge Kassasclieiiie aus, in Stücken
zu 500, 1000 und 5000 Franken, mit Coupons per 1. August, auf 1 Jahr
fest mit nachherigcr dreimonatlicher Kündigung.

Bernev Handelsbank.
(M 825 E) G-- Bari.

On pent encore se procurer la premiere aiim>e (18811)
de la Feuille oftietelle suisse du commerce, avee repertoire

alphabetique, en envoyant 5 fr. ä l'exp£ditiou de
eette fenille (iniprimerie .lent & Keiiiert ä Kerne).

Kapital-Gesuch.
Zur Ablösung; eines Asso-

eies und Konimaiiditiirs wird
in ein nachweislich rentables
Geseliiift der Seldenbrauelie
ein 14 omiiBaiidiliir
mit Fr. lOO — 125,000
gesucht. (OF 4457)

Gefl. Offerten beliebe man unter
Chiffre 0 4457 Z an Orell Füssli & C'
in Zürich gelangen zu lassen. 0

Das „Schweizerische Handelsamtsblatt"
pro 1883 ist ä 5 Frs. zu beziehen von der
Buchdruckerei Jent & Reinert in Bern.

.A-g-ence commerciale
P.-E. JACOT

H6tel-de-Ville, Locle.
Agence speciale de renseignemonts

sur le canton de Neuchätel. Commission.

Contontieux. Recouvrements
simples et juridiques. o

ChM*-de-Fond«.

Enregistiemcnt de marques
de fabrique au bureau federal.

F. HOMBERG, gravenr, BEIL\E.
Gravüre artistique et industrielle sur

metaux et bois.
Dessins et cliches pour marques de fabrique.

Specialite: Poingons pour l'horlogerie.

Bureau Internahonalde^

uGEMEVE : SlflSSEv
EJMER-SCHNEIDER

Enregistrement des marpes de faliriQues.

Schweiz. Uebersetzungs-Bureau. Bureau suisse de Traductions. Ufficio svizzero per Traduzioni.
Frangais, Anglais, Italien, Allemund, Espagnol. H. RUSSENBERGER, Rue Petitot H° 1, GENEVE. Matieres commerciales, techniques, chimiques, legales, medicales.

Buchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz, llandelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille ofjicielle suisse du commerce) ä Berne


	

